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"Muga" , berriz. U.Z.E.I.-ren 
kontra, eta espainolez. Bapo! 

Etxeko zapi zikinak etxen gar-
bitu behar omen ziren ("pro do-
mo" esan zitzaigun hain zuzen), hi-
tzak ez ditugu guk lehendabizi 
erabili. Baina euskal pizkundearen 
brankan ari diren euskaltzale saia-
tuak astintzekotan, dena ongi: eus-
kararen etsaiak ondo ulertzeko mo-
duan, eta gure ahuleziak ongi 
erakusteko agerian uzteko. Del 
Burgo eta Mugica Hertzog-tarrek 
aski dute Muga irakurtzea: gure 
kontrako hitzak prest. 

Egia esan, ezer gutxi espero ge-
nuen aspaldidanik "Muga" aldiz-
kari erderomanotik. Baina aben-
duko alean, eta oso euskaltzale 
famatu eta errespetatu baten ize-
nean, U.Z.EI.-ren kontrako "Deca-
logo"a irakurri ondoren, hau atera 
zaigu barnetik: "décidement c'est 
trop"! 

Ni neu ere, jakina denez, "fá-
brica de traducciones que cuenta 
con abundanle peonaje y un muy 
eficaz capataz", horretan ibilia 
naiz; eta neure burua peongintzan 
aurkitzeak poztu egin nau: gazen 
garaia eskuin a ldeko aldizkari 
baiek euskalgintzaren lan zail eta 
eskergabeotan horren gordinki 
mespretxuz (bere gisa denez) "pro-
letario" deitzea. Gauzak argi eta 
garbi lehenengo aldiz. 

Baina ote U.Z.E.I.-ko lanaz eta 
egituraz ematen diren irizpideak 
hain muturreko izanik euskal mun-
dua ezagutzen ez dutenek zinez ze-
haro ideia faltsuak aterako dituzten 
beldur naiz. Eta "egiari bere bi-
dea" zor zaiola bide, hona ene 
apurra. 

Hau irakurri dugu, esate bate-
rako: "una empresa basada en 

u.z.ei.-ren alde euskaraz 
condiciones excepcionales". Hori 
egia bada, U.Z.E.I.-ko zuzendaritza 
lapurtzulo bat besterik ez da. Ez 
dakit nik nire lankideek zer pentsa-
tuko ote duten honi buruz; baina 
proposamen hau egin liteke: argi-
tara bitez, batean, U.Z.E.I.-ko lan-
kide guzien irabaziak; eta bestean, 
irakaskuntza ofizialean (edo Gaz-
teizko institutoetan) lanean ari 
diren lankideenak. Neuri dagoki-
danez, gertu nago U.Z.E.I.-ko nire 
irabaziak herriaren aurrean presen-
tatzeko. 

"Se lucha por el poder" -irakur-
tzen dugu segidan. Baina, oker ez 
bagaude, "Muga"ren atzean da-
goen alderdia dago agintean (edo 
dena dela); eta ez U.Z.E.I. Eta, be-
netan, nik ez dut ikusten Joxeba 
Intxausti, Karlos Garaikoetxea-ri 
nagusitzen. Eta Ajuria Enean agin-
duak lau haizeetara ematen. Ez 
zait iruditzen, benetan. "Muga"ko 
puntuzkoak, berriz, ez daude hipo-
tesi honetatik oso urrun. U.Z.E.I., 
gauza ezaguna denez, bi taldek 
sortu zuten: "Elhuyar" taldeak, ba-
tetik; eta "Jakin" taldeak bestetik. 
Urterik gogorronetan euskarari 
eutsi zioten bi euskaltzale multzo 
horiek errespetu apur bat merezi 
dute. 

Hizkuntzaren mailan, zuzendari-
tzaren arazoa gaur orekan baldin 
badago edo-ta zalantza nabarme-
nean, eta ez Euskaltzaindiaren ma-
nupean, arrazoi xinple batengatik 
da: urte on batzu izan ondoren 
gure Akademia, euskarak duen 
egiazko problematikari uko egin 
diolako. Errazago baita (errazago 

baita, bai: erraza ez izanik ere) 
euskalki zaharraren gora-beherak 
eta bilketak aztertzea, euskara ba-
tuari buruz mamituz eta osatuz 
joatea baino. Beti pentsatu dut (eta 
aspaldian esan nion hau Villasan-
teri Arantzazun egindako egonaldi 
horietako batean) sentidurik ez 
zuela esate baterako M. Zalbide 
oraindik euskaltzain oso ez izateak 
(azkeneko "Euskara" -1981-26; 
581-588) ikusten dudanez "urgaz-
le" ere ez da!). Beste zerrendan 
ohar bera egin daiteke funtsean, 
apalago bada ere, J. R. Etxebe-
rriaz, I. Azkune, J. M. Bandres, J. 
Eturbe, M. Orbe, A. Sagarna, eta 
abar luze batez ere oraindik "ur-
gazle" ere ez dira izendatuak izan. 

Euskaltzaindiaren aginte koloka-
ren arazoa hor kokatzen da, eta 

horrelako ahulezietan; eta ez inolaz 
ere, "capataz" bihurri, "sonanbulo" 
ero eta "monopol io" izkutuen 
aginte gosean. Euskaltzaindia atze-
rantz begira jarri da orain dela urte 
batzu eta U.Z.E.I. da hain zuzen, 
atzerakada horren agertzapena. 

Egia da, dena dela, Euskara Ba-
tuaren arazoa oso zaila izanik, 
U.Z.E.I.ko lankideek ez dutela beti 
xuxen bidea asmatu. Nork jakin 
hau hobeki ehunka eztabaida luze-
tan barrena saiatu garen 500 eus-
kaltzaleok baino? Nik neuk ere, 
dena aukera egokia izan denik ez 
dut uste; baina beharrari erantzun 
behar zitzaion, eta hor dago soluzio 
bat. Nola liteke pragmatismo hone-
taz "Muga"koak harritzea, bertako 
puntuzkoek, gaitzerdiz (uste dugu). 
Espaniako Konstituzioa berriro 

egun hauetan eta gure herriaren 
iritziaren kontra, bedeinkatu dute-
latik? 

"Esfuerzo notorio digno de ala-
banza, de gratitud y apoyo" omen 
da U.Z.E.I. baina dirua ematera-
koan gaur arte uzkur agertzen zire-
nek, orain planto egin dute. Eta 
kito. Modu harrigarria beraz, "es-
fuerzo digno de apoyo" bat bultza-
tzeko. Zergatik ez argitara horre-
l ako ' d e c á l o g o " e u s k a r a r e n 
kontrako debekuez? Eta, hori bai, 
erdaraz, gogor: Gipuzkoako Go-
bernadorea salatuz, Nafarroako 
Diputazioa salatuz, euskal telebis-
tako aitzakiak salatuz, ez dakit 
nongo alkatea salatuz, eta abar eta 
abar. Hor dago koska! Baina 
U.Z.E.I.ren kontrako "decálogo"a 
argitaratuz, Madrilen biltzen dira 
txaloak, Euskal herrian berriz, "ca-
pataz" eta "peoi" artean bakarrik 
eskomikoak. Irakurleak asma beza! 

Problema, gainera, hanpatu bes-
terik ez bide ditugu guk egiten: 
"por quienes proclaman a todas 
horas su horror por la inferioridad 
diglósica"... "Muga"k hartua omen 
du bide zuzena: euskara, frankis-
morik gorrienean bezala erabat 
baztertzea, erabat debekatzea: eta 
kito. Hona bidea! Euskara inolaz 
ere ez erabiltzea al da euskarari 
balio soziala gehitzea? Eta barka 
ezazue, baina "Muga" da, hain 
zuzen Euskadiko aldizkaririk diglo-
sikoenetako bat. Ezta hori ere, ho-
beki esan, euskal ikerketa alor hil-
dakotzat ematen baitu nonbait 
(ikus bedi "Muga"ko puntuzkoen 
bibliografia) eta mintzabidetzat ez 
baitu bigarren mailako arazoetan 
ere erabiltzen. 

U.Z.E.I.-ri, beraz, bai eta bai! 
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